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MoBa BUKNagaHHA AHrnincbKka/HimeubKa/bpaHLy3bKa

IHpopmauisa npo Buknagaui kadbeap:

KepiBHMKa Kypcy / KAMTC Ne 1 - http://kamts1.kpi.ua/
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Po3milieHHA Kypcy https://do.ipo.kpi.ua/course/view.php?id=289
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Mporpama HaBYa/IbHOI AUCLUNAIHN
1. Onwuc HaBYanbHOI AUCUUNAIHK, TT MeTa, NpeaMeT BUBYEHHA Ta pe3yabTaTh HAaBYAHHA

HaBuanbHa aucumnniHa «lHO3emMHa MOBa A/1A HAYKOBOI AiANAbHOCTI» BIAHOCUTbLCA 40 UMWKAY
3aranbHoi (MOBHO-NPAKTUYHOT) NigroToBKM 3406yBayviB BMLWOT OCBITU CTyneHs goktopa ¢inocodii (PhD)
HediNoNoriYHMUX cneuianbHOCTEN.
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AcnipaHTX Nepworo Kypcy B OCIHHbOMY CEeMeCTPi BMBYAOTb OCBITHIM KOMMOHEHT «lHO3eMHa
MOBa A1 HAYKOBUX AOCNIAKEHbY» (aHTNiNCbKA, HiMelpbKa, ppaHLy3bKa 3a BUOOPOM acnipaHTa).

MeTtol HaB4YanbHOI AMcUMNAIHM € GOPMYBaHHA Yy acnipaHTiB iHWOMOBHOI KOMYHIKaTMBHOI
KOMMETEHTHOCTI AOCTaTHbLOI ANA 34iNCHEHHA ePEKTUBHOMO CNiZIKYBaHHA Y HAYKOBOMY CepeaoBULL Ta Y
NpoLEeci A0CNiAHNLbKO-IHHOBALLIMHOT Aif/IbHOCTI.

MpeameTom HaBYaNIbHOT ANCUMNIIHU € CYKYNHICTb KOMMOHEHTIB (MOBHMX 3HaHb Ta MOBJ/IEHHEBUX
BMiHb), WO nepeabayae noganblle YAOCKOHANEHHSA Y acnipaHTiB iHWOMOBHUX MOBIEHHEBUX
KOMMNETEHTHOCTEN B ayAitoBaHHI, FOBOPiHHI, YUNTaHHI, MMCbMi Ta NepeKknadi, MOBHMX KOMMNETEHTHOCTEN,
npodeciMHO OpPIiEHTOBAHOI, /iHFBOCOLIOKY/bTYPHOI, HaBYa/bHO-CTPATErYHOI Ta  MApParmaTU4Hol
KOMMEeTEeHTHOCTeN, AOCTaTHIX ANA NpeAcTaB/NeHHs pe3y/bTaTiB CBOEi HaykoBOi poboTu iHO3EeMHOIo
MOBOIO Ta 34iMCHEHHA HAayKOBOT KOMYHiKaLil.

Pesynbtatn HaBuyaHHA (PHO2): BinbHO npeseHTyBaTM Ta obroBoptoBaTn 3 daxiBuAMM i
HedaxiBUAMW pe3ynbTaTU [OCNIAMKEHDb, HAYKOBI Ta MpUKNagHi npobnemu BiANOBIAHOI ranysi 3HaHb
OEPKaBHOM Ta iHO3EMHOO MOBaMM, KBaidiKoBaHO BigobpaXKaTK pe3ynbTaTh AOCAIAMKEHD Y HAYKOBUX
nybaikauisax y npoBiagHNX MiXXKHaPOAHUX HaYKOBUX BUAAHHSAX.

Mig yac onaHyBaHHA OCBITHLOrO KOMMOHEHTa BigbyBaTUMeETbCS MOCAIAOBHMI nepexig Ha
CUNBHUI NPOCYHYTUIM PiBEHb aKaAeMi4yHOi iHO3eMHOI MOBM B2+, aeckpuntopu sKoro nepenbdayatoTb
TaKMM piBEHb 3HaHb, HABMYOK Ta BMiHb:

- C/AlyXaHHA: pO3yMiTM OCHOBHE 3 JeKuin, po3MoB i Jonosigeir Ta iHWKUX opm
akagemiyHoi/npodecinHoi npeseHTalii, CKNaAHUX AK 33 3MICTOM, TaK i NiHIBICTUYHO; POBUTH
3aMnCK BaXKIMBUX AeTanen;

- TOBOPIHHA: BUCTYNAaTK 3 YiTKOI, CUCTEMATMYHO BUKNALEHOIO Npe3eHTaui€lo, NiAKPecntovm

BaXNMBi AeTani i 3acTtocoBylouM BignoBigHY AOMNOMiXHY iHbOpPMALilD; CNOHTAHHO
BIAXMNATUCL Bif, 3arOTOBNIEHOTO TEKCTY i CTEXMTU 33 LiKaBMMU AYMKaMM, BUCAOBNEHUMU
ayamMTOpIiElD, YacTo nNpU  UbOMY [AEMOHCTPYHUM HeabuaKy nnasHiCTb | NerkicTb
BMCNOB/IIOBAHHA;

- YUTaHHA: OTpMMyBaATK iHGOPMaL,itO, igel Ta TOUYKM 30py 3 By3bKOCMELiaNi30BaHMX AXKepen B
MeXKax BJlaCHOI chepu AOCAIAMKEHHA; PO3YMITM CTATTi Ta HAYKOBI 3BiTM Ha TEMY Cy4YaCHMX
npobnem, B AKMX aBTOPM MatoTb NEBHY MNO3MLLILO Y/ TOUKY 30pY.

- NUCbMO: CUHTE3yBaTU iHGOPMALLIO Ta apryMeHTU 3 Pi3HUX OXepen; nucatu YiTki, nobpe
CTPYKTYPOBaHi ONUCK CKNAAHUX TeM, aHOTaLii, apryMeHTaTUBHOIO ece, NiTepaTypHUI Ornag,
NigKpecntovn BignoBigHi rONOBHI NMUTAHHA, NIATPMMYIOUYM TOUKY 30PpYy BNPOLOBXK TPUBANOrO
yacy AONOMIXHUMW AeTanaMU 1 BiANOBIAHMMN NPUKAALAMMN.

2. MpepekBi3nTn Ta NOCTPEKBI3UTU AUCLUUNIHK (MicLe B CTPYKTYPHO-NOTIUHIN CXeMi HaBYaHHSA 3a
BignNoBigHOI0 OCBITHLOIO NPOrpamolo)

MpepeKBiauTamn 3aCBOEHHA AMCUMNAIHMU «|HO3EMHA MOBa A1 HayKOBOI AianbHOCTI» (30Kpema,
OCBIiTHbOro KOMMNOHEHTa «|HO3eMHa MOBa AN HAaYKOBUX AOCNiIAXKEHb») € piBeHb BONOAIHHA iIHO3EMHOO
MOBOIO B2, AKWI CTyAEeHT OTPUMYE B pe3y/bTaTi YCNiLWHOro BMBYEHHS AUCUMNANIHM «[TpaKTUUYHMIA KypC
iHLUOMOBHOIO HAayKOBOIO CMiIKYyBaHHA» B MaricTpaTypi.

MocTpeKBi3uTamMm € BUBYEHHA MaTepiasly OCBITHbOro KOMMOHEeHTa «lHO3eMHa MOBa HayKOBOI
KOMYHiKaLii» Ha nepwomy Kypci acnipaHTypu (BeCHAHUI cemecTp).

3. 3MmicT HaBYaNbHOI AUCUUNNIHU

Hasga po3ginis i Tem

AHrniicbka moBa

Tema 1.1. Academic Orientation. Finding information about research projects.
Tema 2.1. Advertising and critical thinking. Note-taking.

Tema 2.2. Pros and cons of group work.

Tema 2.3. Ethics and advertising. Writing a summary.



Tema 3.1. Innovation and invention. Hedging.
Tema 3.2. Asking for and giving clarification in group work.
Tema 3.3. Recent invention and its impacts. Writing summaries from multiple sources.
Tema 4.1. Facing challenges. Following the writer’s argument.
Tema 4.2. Working with colleagues: problem solving. Developing an argument in an essay.
Tema 5.1. IT in education and business. Presenting professionally.
Tema 5.2. Using evidence. Research proposal.
Tema 5.3. Presenting professionally.
Tema 6.1. Culture, science and society. Evaluating websites.
Tema 6.2. Giving opinions in presentations.
Tema 6.3. Writing introductions.
HimeubKa moBa

Po3gin 1. Texte verschiedener stilistischer Ebenen
Po3sain 2. Analytischer Teil wissenschaftlicher Texte
Poszain 3. Kritische Bearbeitung wissenschaftlicher Texte
Po3gin 4. Schreiben eines wissenschaftlichen Artikels
Posgin 5. Statistische Ergebnisse von Forschungen
Po3gin 6. Bericht (iber die wissenschaftliche Arbeit
Po3gain 7. Notieren und Erstellen von Protokollen

®dpaHLy3bKa MoBa
Theme 1. Caractéristiques lexico-grammaticales et stylistiques des genres Theme du style scientifique
sous forme orale et écrite.
Theme 2. Terminologie en langue étrangere des domaines scientifiques et techniques.
Theme 3. Stratégies linguistiques et tactiques de présentation orale et écrite d'informations sur le
théme de la recherche scientifique dans un domaine particulier de la science et de la technologie.
Theme 4. Modeéles linguistiques de description des structures et des systémes, définitions, arguments.
Theme 5. Revue analytique de la littérature scientifique.

4. HaBuanbHi matepianu Ta pecypcu

AHrniicbka moBa
ba3oBa nitepatypa:

1. lichenko, O.M. (2016). Anhliiska dlia naukovtsiv. The language of science. [English for
scientists. The language of science] (4™ed.). Kyiv, Ukraine: Edelveis.

2. Hewings, M., & Thaine, C. (2012). Cambridge Academic English: an Integrated Skills Course for
EAP (Advanced /C1). Cambridge, England: CambridgeUniversityPress.

3. Saienko, N., Lavrysh, Yu., Stavytska, I. (2020). Multymediynyy navchal’nyy kurs “Akademichne
anhlomovne pys’mo dlya aspirantiv” [Multimedia learning course “Academic English Writing for PhD
Candidates”]. Kyiv, Igor Sikorsky KPI. https://do.ipo.kpi.ua/course/view.php?id=289.

4. Wallwork, A. (2013). English for Research: Usage, Style, and Grammar. Springer US.

5. Wallwork, A. (2011). English for Writing Research Papers. Springer US.

6. Paterson, K. (2013). Oxford Grammar for EAP: English Grammar and Practice for Academic
Purposes. Oxford, England: OXFORD UniversityPress.

JonomixHa niTepaTtypa:
1. Chazal, E., & Moore, J. (2013). Oxford EAP: a Course in English for Academic Purposes
(Advanced /C1). Oxford, England: OXFORD UniversityPress.
2. Cottrell, S. (2011). Critical Thinking Skills: Developing Effective Analysis and Argument.
Palgrave Macmillan.
3. Davis, M. (2004). Scientific Papers and Presentations (2"%d.). San Diego, USA: AcademicPress.



https://do.ipo.kpi.ua/course/view.php?id=289

4. lichenko, 0. (2016). International Communication: Science, Technology, Education, Journalism
(English-Ukrainian-RussianDictionary) (2"%d.). Kyiv, Ukraine: Edelveis.

5. lichenko, 0., & Myroniuk, T. (2018). Reading, Vocabulary, Grammar and Listening
Comprehension Tests (for PhD Candidates). Kyiv, Ukraine: TSNDVIM NANU.

6. Rubtsova, M. (2006). Chtenie i perevod angliyskoy nauchnoy i tehnicheskoy literatury: leksiko-
gramaticheskiy spravochnik [Reading and translation of English scientific and technical literature: lexical
and grammatical reference book]. Moscow, Russia: Astrel.

7. Swales, J., & Feak, C. (2012). Academic Writing for Graduate Students: Essential Skills and
Tasks (3rd ed.). Michigan, USA:Michigan ELT.

8. Wallwork, A. (2016). English for Correspondence (2"%ed.). Springer US.

9. Wallwork, A. (2016). English for Interacting on Campus (2"%d.). Springer US.

10. Wallwork, A. (2010). English for Presentations at International Conferences. Springer-Verlag
NewYork .

11. Wallwork, A. (2013). English for Academic Research: GrammarExercises. Springer US.

12. Wallwork, A. (2013). English for Academic Research: Writing Exercises. Springer US.

OH-nanH pecypcu:
http://www.phrasebank.manchester.ac.uk/
https://library.aut.ac.nz/doing-assignments/literature-reviews
https://www.slideshare.net/engCETL/writing-a-literature-review-handout
https://www.slideshare.net/phdassistance/sample-work-for-engineering-literature-review-and-gap-
identification

Himeubka moBa
bazoBa jiTepaTypa:

1. Backhaus, A., Sander, 1., & Skrodzki, J. (2013). Mittelpunkt B2/C1 Intensivtrainer schriftlicher
und miindlicher Ausdruck. Textsorten fiir Studium und Beruf. Ernst Klett Sprachen.

JlonomixkHa JliTepaTypa
1. Bayerlein, O., & Buchner, P. (2014). Campus Deutsch Lesen. Hueber Verlag.

2. Bayerlein, O. (2014). Campus Deutsch Prdsentieren und Diskutieren. Hueber Verlag.

3. Buchner, P. (2014). Campus Deutsch Schreiben. Hueber Verlag.

4. Kornmeier, M. (2016). Wissenschaftlich schreiben leicht gemacht: Fiir Bachelor, Master und
Dissertation. UTB GmbH.

5. Karmasin, M., & Ribing, R. (2014). Die Gestaltung wissenschaftlicher Arbeiten: Ein Leitfaden
fiir Seminararbeiten, Bachelor-, Master-, Magister- und Diplomarbeiten sowie Dissertationen. UTB
GmbH.

6. Moll, M., & Graefen, G. (2011). Wissenschaftssprache Deutsch: lesen — verstehen — schreiben:
Ein Lehr- und Arbeitsbuch. Frankfurt: Peter Lang.

7. Schéfer, S., Heinrich, D. (2010). Wissenschaftliches Arbeiten an deutschen Universitdten: Eine
Arbeitshilfe fiir auslindische Studierende im geistes- und gesellschaftswissenschaftlichen Bereich.
Muenchen: ludicium.

8. Raindl, M. (2014). Campus Deutsch Horen und Mitschreiben. Hueber Verlag.

®dpaHyy3bKa MmoBa
Bbazosa giteparypa

1. Kynukosa, B. (2015). Ilpaxmuxym 3 naykoso-mexwiuno2o nepeknady (panyysvka moea).
Kwuis: HTVYY «KIII».
2. JlactoBka, C. (1988). Hayunas 6eceda na ¢ppanyysckom szvixe. J1.: Hayka, 1988.


http://www.phrasebank.manchester.ac.uk/
https://library.aut.ac.nz/doing-assignments/literature-reviews
https://www.slideshare.net/engCETL/writing-a-literature-review-handout
https://www.slideshare.net/phdassistance/sample-work-for-engineering-literature-review-and-gap-identification
https://www.slideshare.net/phdassistance/sample-work-for-engineering-literature-review-and-gap-identification
https://www.amazon.de/s/ref=dp_byline_sr_book_1?ie=UTF8&text=Melanie+Moll&search-alias=books-de&field-author=Melanie+Moll&sort=relevancerank
https://www.amazon.de/Gabriele-Graefen/e/B001K6I7JO/ref=dp_byline_cont_book_2
https://www.amazon.de/s/ref=dp_byline_sr_book_1?ie=UTF8&text=Susanne+Sch%C3%A4fer&search-alias=books-de&field-author=Susanne+Sch%C3%A4fer&sort=relevancerank
https://www.amazon.de/s/ref=dp_byline_sr_book_2?ie=UTF8&text=Dietmar+Heinrich&search-alias=books-de&field-author=Dietmar+Heinrich&sort=relevancerank

3. Charnet, C., & Robin-Nipi, J. (1997). Rédiger un résumé, un compte rendu, une synthése.
Hachette.

4. Grégoire, M. (2012). Grammaire progressive du frangais. CLE international.

5. Lahmidi, Z. (2005). Sciences-techniques.com. CLE International.

6. Le Ninan, C. (1993). Les francais des affaires par la vidéo. Didier.

JlormoMiyHa JiiTeparypa
1. Anekcanaposckasi, E. (2011). Lire et résumer: Tlocobue no pedepupoBanuio Ha (HpaHILy3CKOM

a3pike. M.: Hectop AkazneMuk.

2. Kpaunckas, JI. (1995). I pammamuueckue mpyonocmu gppanyysckoii nayunou aumepamypot. C-
I1.: Hayxka.

3. Kpaunckas, JI. (1978). Vnpaosicnenus na nexcuueckue mpyonocmu @panyy3ckou HAY4HOU
aumepamypeut. J1.: Hayka.

4. Tonsnuyk, O. (2003). @panyysckuii A3vIK 0151 ACNUPAHMOS 2YMAHUMAPHBIX DAKYIbINEMOE:
VYuebHoe nmocobue. Boponex: M3a-so BI'Y.

5. Ilponuna, U. (1999). @panyyscko-pycckuii crosapb-munumym obujeHayunou aexcuxu. M.:
Poccuiickas akanemus Hayk, Kadeapa HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB.

6. ®enenko, H. (2003). @panyysckuii azvik: YueOHoe mocodue /i aCOUPAHTOB, COMCKATENCH U
Hay4HbIX paOOTHUKOB eCTeCTBEHHBIX (hakynbTeToB. YacTs 1. Boponex: 13n-so BI'Y.

7. Abbadie, C., Chevelon, B., & Morsel M.-H. (2008). L ’expression francaise écrite et orale.
Presses universitaires de Grenoble.

8. Chevelon, B., & Morsel M.-H. (2002). Le résumé — le compte rendu. La synthése. PUG.

HaB4YanbHUMA KOHTEHT
5. MeTtoguKa onaHyBaHHA HaBYa/IbHOI gUcuUNIiHK (OCBITHBOro KOMMNOHEHTA)

3arasibHMA MEeTOAMYHWI nigxia A0 BUKNAAAHHA HaBYa/bHOI AWCUMMNAIHM BU3HAYaETLCA AK
KOMYHIKaTUBHO-KOTHITUBHMI Ta NpodecinHO OpiEHTOBAHWI, 3riAHO 3 AKMM Y LLEHTPi OCBITHbOrO Npouecy
3HAX0AMTbCA acnipaHT — Cyb’eKT HAaBYaAHHA i MaMOYTHIN HayKkoBelb. MeToAMKa BUKNA4aHHA iHO3EeMHOI
MOBW ANA HAYKOBMX AOCNIAMEHb MOEAHYE MONOXKEHHA KOMYHIKAaTMBHOI METOAMKM, CNpAMOBaHi Ha
$GOpPMyBaHHA iHLWOMOBHOI KOMYHIKaTMBHOI KOMMNETEHTHOCTI, B fAKill CMi/IKyBaHHA B akagemiyHomy
cepefoBULL € BOAHOYAC SIK KiHLUEBOK METO BUMBYEHHA MOBW, Tak i 3acobom ii gocarHeHHsA. PoboTta Ha
NPAKTUYHUX 3aHATTAX CAPsSIMOBAHa Ha 34006yTTA 3HAHb, PO3BWUTOK i BAOCKOHANEHHA HABWUYOK i YMiHb
iHLUOMOBHOT HAayKOBOI YCHOI Ta MMCbMOBOI KOMYHiKaL,ii.

TemaTnKa NPaKTUYHUX 3aHATb BiANOBIAAE 3aBAAHHAM MOBHO-NPAKTUYHOI NiArOTOBKKU 3006yBayiB
BULLLOT OCBITU Ha TpeTboMy (OCBITHbO-HayKOBOMY) PiBHi BULLOI OCBITU CTyneHs AokTopa o¢inocodii 3
iHLUOMOBHOIO HayKOBOrO CMNi/NIKyBaHHA Ta AeTa/bHO PO3MNALAETLCA Y HABYAbHIN Nporpami ANCUUNAIHMN.

6. CamocrTiliHa po6oTa acnipaHTa

CamocTitHa poboTa 3406yBaya HayKoBOro ctyneHa AoKtopa ¢inocodii € 0oCHOBHMM 3acobom
33aCBOEHHA HAaBYa/IbHOrO MaTepiany y BiIbHUI Bif, HABYANbHUX 3aHATb YaC i BK/IIOYAE:
- OnpauytoBaHHA iHLWOMOBHOI aBTEHTUYHOI NPOdECiMHO OPIEHTOBAHOI HAYKOBOI NiTepaTypy;
- NiAroToBKa A0 ayAMTOPHMX 3aHATb Ta BMKOHAHHA B iHAMBIAyanbHOMY MOPAAKY BMpas pPisHOro
PiBHA CKNagHOCTI;
- BMKOHAHHA 3aBAaHb Ha naatdopmi Sikorsky (Moodle, Google Classroom);
- niAroToBKa npeseHTauil iHO3eMHOIO MOBOIO 3 TEMU AOCAIAMKEHHA 33 MaTepiaslaMu BUKOHAHOrO
aHaNITUYHOrO ornaay nitepaTtypu;
- NiaroToBKa A0 NiACYMKOBOrO TeCcTy Ta 3aniKy.



MoniTMKa Ta KOHTPONb
7. MoniTMKa HaBYaNbHOI AUCLUN/IHU (OCBITHBOrO KOMMOHEHTA)

OcCBiTHIN KOMNOHEHT «lHO3eMHa MOBa A/1A HAYKOBWUX [AOCAIAKEHb» HOCUTb NPAKTUYHUMN
XapaKTep, TOMy yCnilWHe NPOXOAXKEHHA Kypcy nepenbayvae BifBiAyBaHHA NPAKTUYHUX 3aHATb 33 TEMaM#
Ta BUKOHaAHHA BiANOBIAHMX A0 HUX 3aBAAHb. Baroma yactMHa penTuHry acnipaHta GOpMyeTbCA 32 YMOBM
AKTUBHOI YYacTi Yy NPAKTUYHUX 3aHATTAX, TOMY MPOMYCKU MPAKTUYHMUX 3aHATb HE Aal0Tb MOMKJIMBOCTI
acnipaHTy oTpMMaTU MaKCMManbHiI 6ann y cemecTpoBUM PEUTUHT. 3arasibHe OLiHIOBaHHS BigbyBaeTbcA
338 CXEMOI Y3roAXKeHOi pPEUTUHIOBOI cUCTeMM OUjHIOBaHHA. O4ikyBaHi pes3ynbTaTM HaBYaHHS,
KOHTPOJIbHI 3aX04M Ta TePMiHWU BUKOHAHHA OroAI0WYIOTbCA Ha NepLIOMY 3aHATTI.

MigrotoBKa aHaniTM4HOro ornaay nitepaTtypu (pedepat) Ta NpeseHTalii 3a TEMO AOCNIAMKEHHS €
060B‘A3KOBOID YMOBOK AOMYCKY A0 3aniKy. 3aoxodyBasibHi 6anyM HaZalTbCA 33 y4aCTb Y HAyKOBO-
NPaKTUYHUX KOHPEpPEHLIAX 3 HANMCAHHAM Te3 IHO3EMHOI MOBOIO.

AKaaemiyHa nobpoyecHicTb
MoniTMka Ta NPUHUMNM aKaZeMmiyHoi Ao6poyecHOCTi BM3HauveHi y po3aini 3 KoaeKkcy uecTi
HauioHanbHOro TexHi4Horo yHiBepcuTeTy YKpaiHM «KWIBCbKUIM MNONITEXHIYHWI iHCTUTYT iMeHi lropsa
Cikopcbkoro». fletanbHiwe: https://kpi.ua/code

Hopmu eT4HOI noBeaiHKK
Hopmn eTuyHOI noBeAdiHKM CTYAEHTIB | NpauiBHWUKIB BM3HaYeHi y po3gini 2 Koaekcy yecTi
HauioHanbHOro TexHiYHOro yHiBepcuteTy YKpaiHW «KWIBCbKUIM MNONITEXHIYHWI iHCTUTYT iMeHi lropsA
CikopcbKkoro». [leTanbHiwe: https://kpi.ua/code

8. BuAM KOHTPONIO Ta PEUTUHIOBA CUCTEMA OLiHIOBAHHA pe3yabTaTiB HaBYaHHA (PCO)

Ha nepliomy 3aHATTI CTYAE€HTU O3HAMOMIOIOTLCA i3 PEMTUHIOBOIO CUCTEMOLO OLiHoBaHHA (PCO)
AMcumMnniniKM, aka nobygoBaHa Ha OCHOBI [MOI0XKEHHA NPO CUCTEMY OLiHIOBAaHHA pPe3ynbTaTiB HaBYAHHA
https://document.kpi.ua/files/2020 1-273.pdf

3oKpema, peMTUHI acnipaHTa 3 OCBITHbOrO KOMMOHEHTA CKNaAa€eTbeA 3 banis, WO BiH OTPUMYE 3a:
BiANOBIAi Ha N'ATHAAUATM NPAKTUUYHUX 3aHATTAX, BUKOHAHHA aHaNITUYHOrO Ornagy Nitepatypu 3 TeMu
JOCNIMKEHHSA, MPe3eHTalilo 3a3HayeHOro orasay y BUrAadi Aonosiai  Ta niacymkoBui TecT (aBa
nepeaocTaHHi 3aHATTA). MepLue i OCTAaHHE 3aHATTA He OLLiHIOTbCA.

BignoBiAi Ha NPaKTMYHMX 3aHATTAX BK/AOYAOTb B cebe: poboTy 3a nigpy4yHMKOM Ta Hag
HAayKOBMMW TEKCTaMW; PO3KPMUTTA PO3MOBHMX TeM (MOBiAOMNEHb HAyKOBOro 3MiIcTy); Mpe3eHTauito
ornaay nitepatypu 3 TeMu gocnigKeHHs. NepenbavyaeTbcs NPaKTMKa B ayAitoBaHHI, FOBOPiHHI, YATAHHI,
NMCbMI Ta NepeKknagai.

B pe3ynbTaTi MakcumanbHUi cepeaHili Barosnin 6an aopisHioe 100 6anam:

15 3aHATb X 5 6aniB = 75 6anis

AHaniTnuHnin ornag, nitepatypu = 10 6anis

Mpe3eHTauia ornaay / aonosiab = 5 6anis

Niacymkosuit Tect = 10 6anis

BMKOHaHHSA aHaniTMYHOro ornsaay nitepatypu (pedepaty) 3 Temun gocnigKeHHA. MeTa NiAroToBKu
aHaNiTUYHOro ornAagy — BUCBITAIUTM UiNICHY KapTWUHY npobnemHoi cuTyauii (cTaH AocnigKeHHs
BaXNMBMX Npobaem Tiel UM iHWOT ranysi 3HaHHA, iHGoOpPMaLil0 NPO HAYKOBI WKOAWU Ta Teopii, nornsau
NPoBiAHUX NPeACTaBHUKIB HayKKN) 3 060B'A3KOBMM BU3HAUYEHHAM TPyAHOLWiB i Npobaem po3BUTKY ranysi
Ta BUCYHEHHAM NPONO3ULLIH LLOA0 MOMKANBUX LUNAXIB iX PO3B'A3aHHA.

OCHOBHI KpuTepii OUiHIOBAHHA aHaNITUYHOrO ornaay nitepaTtypu (pedepaty):

1. CTpyKTypa (aKTyanbHiCTb TeMW, MOCTaHOBKa npobsiemu, 3MiCcT nonepegHix OOCNIAMKEHb,
OCHOBHI BUCHOBKMW, HafBHICTb NPOTUPIY Y HAYKOBIl NiTepaTypi; Npono3uLii Wwoa0 BMUpilleHHS 03HAYeHOI
npobnemun. O6¢ar — 5-6 cTopiHoK, WwpudT 14, Times New Roman).
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2. ThnbuHa Ta NOBHOTA PO3KPUTTA TEMMW, HAABHICTb KPUTUYHOI OLiHKM Ta BAACHWUX CyAXKeHb

(opuriHanbHicTb po60TH — He meHwe 75 %).

3. KinbKicTb BUKOPUCTAHUX iIHLUWOMOBHUX AxKepen (MiHimym 8), obopmneHHs umTat, 6ibniorpadii.
4. MOBHO-CTUNICTUYHA BiANOBIAHICTb (NEKCMKA, BXKMBAHHA rPaMaTUYHUX CTPYKTYpP TOLO).
BukoHaHHs Big, 95 % - 100% sumor — 10-9,5 6anis (BigmiHHO)

85% - 94% — 9-8,5 banis (ay»xe gobpe)

75% - 84% - 8-7,5 6anis (gobpe)

60% - 74% — 7-6 6anis (3a40BiNIbHO)

MeHwe 60% — He3a[0BiNbHO.

Mpe3eHTauia aHANITUYHOrO ornA4y NiTepaTypu 3 TEMU SOCNIAMKEHHA.

OCHOBHI KpuTepii OUiHIOBaHHA:

1. BignosigHicTb Temi, rMMbuHa Ta NOBHOTA ii PO3KPUTTA.

2. 3B’A3HICTb Ta /IOTYHICTb BUCIOBOBAHHA.

3. MOBHO-CTUNICTMYHA BIANOBIAHICT Ta MPaBU/bHICTL (/IEKCUKA, BXKMBAHHA rpPamaTUYHUX

CTPYKTYpP TOLLO).

1)
2)
3)
4)
5)

6)

5. Akictb odopmneHHs npeseHTauii (B PowerPoint um iHWwin nporpami).
6. KomyHiKaLifa 3 aygmTopi€to.

BuKoHaHHs Big 90 % - 100% Bumor — 5 6anis (BigmiHHO)

75% - 90% — 4 6anun (pobpe)

60% - 75% — 3 6anu (3a40BiNbLHO)

MeHuwe 60% — He 3apaxoBaHO (He3aA0BiINbHO).

MigCcyMKOBWMIA TECT CKNAAAETLCA 3 6 3aBAaHb:

AypaitoBaHHA TekcTy (5 nuTaHb). MakcumanbHa KifbKicTb 6anis — 10 6aniB, KOXHE NUTaHHS — 2
6anu.

Po3ymiHHA npoynTaHoro Tekcty (10 nuTaHb). MakcuManbHa Kinbkictb 6anis — 30 6anis, KoXHe
nuTaHHA — 3 6ann.

MpaKTUYHe 3acTocyBaHHA MOBHMX 3HaHb (English in Use) (10 peyeHb). MaKkcMManbHa KinbKicTb
6anis — 20 baniB, KOXKHe NUTaHHA — 2 6an.

MepeknafaubKoi NPaKTUKKU: Nepeknan pedyeHb, AKi BianoBigaloTb nporpamHomy matepiany (10
peyeHb). MaKcmasibHa KifbKicTb 6anis — 10 6anis.

MncbMmoBOro 3aBAaHHA, METOK AKOMO € NepeBipKa YMiHHSA NMcaTu iHO3eMHOK MOBOH 3B’A3HUI
Ta NOriYHO 3aBepLUeHM TeKcT. MaKcMMabHa Kinbkictb 6anis — 15 b6anis..

foBOpiHHA: 6eciga 3a TeMolo aKTya/bHOCTI AOCAiAMKeHHA acnipaHTa. MakcumasnbHa KinbKicTb
6anis — 15 6anis.

[ns cnpolweHHA po3paxyHKy BBOgMMO KoediuieHT 0,1. TaKMM YMHOM, MaKCMMaNbHA KiNbKicTb 6anis
3a nigcymrkosuit Tect: 100 6anis x 0,1 = 10 6anis.

LLIkana ouiHOBaHHSA:

10-9,5 6anis (BigmiHHO),

9-8,5 banis (oy»ke nobpe),

8-7,5 6anis (gobpe),

7-6 6anis (3a408BiNbHO).

MeHLwwe 6 6anis (He3a40BiINbHO).

3anikoBa KOHTpo/abHa poboTa.

3MmicT 3aniky

TectoBe 3aBaaHHA Ne 1 (Listening Comprehention). MakcumanbHa Kinbkictb 6anis — 10, KoXHe
nuUTaHHA — 2 6ann.

TectoBe 3aBaaHHA No 2, No 3 (Reading Comprehension). MaKkcumanbHa Kinbkicte 6anis — 30,
KOXXHe NUTaHHA — 3 6anu.



e TecrtoBe 3aBaaHHA N2 4 (English in Use). MakcumanbHa KinbKicTb 6aniB — 20, KOXXHE NUTAHHA —
2 6anw.
e TecrtoBe 3aBaaHHA Ne 5 (Translation Practice) (nepeknag TeKCTy 3 ranysi AocnigxeHHa acnipaHTa,
2000 3HakiB). MaKkcmasbHa Kinbkictb 6banis — 10.
e TecrtoBe 3aBaaHHA N2 6 (Writing). MaKkcmanbHa Kinbkictb 6anis — 15.
e TecrtoBe 3aBgaHHA No 7 (Speaking). MakcumanbHa KinbkicTb 6aniB — 15 (3apaxoByeTbcA BUCTYN-
npeseHTaLia ornagy NnitepaTtypu i3 po3paxyHky 5 x 3).
LLKana ouiHtOBaHHA
95 - 100 6aniB «BigMiHHO»
85— 94 6anis «ay»e pnobpe»
75 — 84 6anis «pobpe»
65 — 74 6anis «3a40BiNbHO»
60 — 64 6aniB «A0CTaTHbOY»
MeHwe 60 6aniB «He3aA0BiNbHO»

Ha nepesocTtaHHbOMY 3aHATTI NPOBOAMTLCA MiACYMKOBMI PO3PaxXyHOK CTApPTOBOiI PEMTMHIOBOI
OUiHKM, AoAaloTbcA 6anun 3a OCTaHHI 3aHATTA Ta MpPes3eHTalilo ornaay, 3aoxodyBanbHi 6anu 3a TBOpYY
pob6oTy. AcnipaHTn, AKki Habpanu HeobxigHy Kinbkictb 6anis (RD=60), MatoTb MOXKANBOCTI:

- OTPUMATU 3aNiKOBY OLLHKY (3aniK) BignoBiAHO A0 HABPAHOro PENUTHHTY (Tak 3BaHUN «aBTOMATY).
Y Takomy pasi A0 3a/1iKoBO-eK3aMeHaLiMHOi BiAoMOCTi BHOCATbCA 6anun RD Ta BignoBigHi OLiHKW;

- BMKOHYBAaTW 3aNiKOBY KOHTPO/IbHY po6OTy 3 MeTOH NiABULEHHA OUiHKM. AKLWO OuiHKa 33
KOHTPObHY poboTy bGinblue, HiXK 32 PEeUTMHIOM, acnipaHT OTPMMYE OLLHKY 33 pe3y/abTaTaMK 3a0iKoBoOi
KOHTPONbHOI pob60TK. AKLWO OLiHKA 3a KOHTPONAbHY POBOTYy MeHLLa, 3aCTOCOBYETbCA KOpPCTKa PCO —
nonepeaHin pPemTUHI CKACOBYETLCA, i aCNipaHT OTPUMYE OLHKY 3 ypaxyBaHHAM pe3y/bTaTiB 3a/iKOBOI
KOHTPO/IbHOI poboTy.

AcnipaHTn, AKi Habpanu NPoOTArom CEMECTPY PENTUHT 3 HaBYa/IbHOI ANCUMNAIHU meHwe 60 6anis
(ane He meHwe 30 6aniB), 3060B’A3aHI BUKOHYBATM 3aJ1iKOBY KOHTPO/bHY poboTy. AcnipaHTu, AKi He
BMKOHaNW Nporpamy, 40 3a0iKy He A0MNYyCKatoTbeA.

MNepeBeneHHA 3HAYEHHA PEUTUHTOBUX OLIHOK B 3a/1iKOBI OLiHKM ANA BUCTAaBAEHHA iX 40 3aNiKOBOI
BiJOMOCTI 34iNCHIOETbCA BigNOBIAHO A0 Tabauu;:

RD OuiHKa
95...100 BigMIHHO
85..94 Ayxe nobpe
75..84 nobpe
65...74 3a/0Bi/IbHO
60...64 AOCTaTHbO
meHLwe 60 He3a40Bi/IbHO
YMOBM O0NYCKY A0 3a/iKy He He AonyLLeHo
BWUKOHaHI

9. [doaartkosa iHpopmauia 3 gucumnniHu (OCBITHbOro KOMMOHEHTA)

3rigHo 3 «lMopaakom NiAroToBKM 3406yBadiB BULLLOT OCBITM CTyneHA AoKTopa ¢inocodii Ta AoKTOpa
HayK Yy BULIMX HaBYa/IbHUX 3aKnaaax (HaykoBux yctaHoBsax)» https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/261-
2016-%D0%BF#Text, acnipaHT, AKMKA NiATBEPAMB PiBEHb CBOrO 3HAHHA IHO3EeMHOI MOBM, 30Kpema
aHrnincbKoi, aicHum cepTtudikatom TectiB TOEFL, abo International English Language Testing System
(IELTS), abo cepTtudikatom Cambridge English Language Assessment (CAE, CPE), Ha piBHi C1-C2
3arasIbHOEBPONEMNCbKUX PEKOMEHAALLIN 3 MOBHOI OCBITU, Ma€ NPaBo:

Ha 3apaxyBaHHs BIiANOBIAHMX KpeauTiB, nepeAdavYeHUX OCBITHbO-HAaYKOBOK MNPOrpamoto
acnipaHTypW, AK TakuKx, WO BUKOHaHi y NoBHOMY 06cA3i;
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Ha BUKOPWUCTAHHA 06cAry HaB4Ya/IbHOrO HABaHTA)KEHHsA, nepeabavyeHoro Ans HabyTTa MOBHMX
KOMMNEeTEeHTHOCTeM, AnA 3400yTTA iHWKNX KOMNETEHTHOCTEN (33 NOroAKEeHHSAM 3 HAYKOBUM KEPIBHUKOM).

CeptndikaT¥ NPOXOAXKEHHA AMUCTAHLIMHUX 4YM OHAAMH KypCiB 3a BigMNOBIAHOK TEMATMKOLO
MOXyTb ByTM 3apaxoBaHi 33 YMOBW BMKOHAHHA BMMOT, HaBeaeHux y Hakasi Ne 7-177 sig 01.10.2020
«[1po 3aTBepAXKeHHA nonoxKeHHA nNpo Bu3HaHHA B Kl im. Iropa CiKOpCbKOro pesynbTaTiB HaBYaHHA,
HabyTux y HepopmanbHin/iHpopmanbHiit ociTi»: https://document.kpi.ua/2020 7-177

Po6ouy nporpamy HaBuYanbHOI gucuuniiim (cunabyc)

YKnageHo

poueHTom Kadpegpu AMTC Nel, k.nea.H., aoueHToM MixHeHKo I.E.
poueHTom Kadpeapu AMIC Ne3, K.dinon.H. Kosybcbkoto I.T.
YxsaneHo:

Kadeapoto AMTC Ne 1 (npotokon Ne 6 Big 20.01.2021)

kadeapoto AMTC Ne 2 (npoTtokon Ne 6 Big, 20.01.2021)

Kadegpoto AMIC Ne 3 (npoTtokon Ne 6 Big 20.01.2021)

Kadegpoto TMNMHM (npoTtokon Ne 6 Big 15.01.2021)

Kadeapoto TNMOM (npotokon Ne 8 Bia, 14.01.2021)

NoropxkeHo MeTtoaunyHoto pagoto KMl im. Irops Cikopcbkoro (npotokon Ne 6 Big 25 ntotoro 2021 poKy)
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